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Abstract

Throughout the course of scientific and technological exchanges, the transla-
tion of terms plays a vital role in spreading and localizing new terms. With
the introduction of modern western chemical knowledge, numerous new
terms swarmed into China, among which chemical elements were the most
fundamental terms in chemistry. In this case, the translation of chemical ele-
ments is of vital significance in the history of chemistry. In this paper, three
representative chemistry works— Introduction of Chemistry, Theory of Chemi-
stry; and Principles of Chemical Nomenclature—are selected to study the evo-
lution of the Chinese terms for chemical elements using the diachronic study
method and case analysis method. According to the study, the Chinese terms
for chemical elements have undergone a change from “polyphony” to “mono-
phony”, from “paraphrase-based” to “transliteration-based”, from “irregularity”
to “standardization”, and from “one pronunciation for different elements” to
“one pronunciation for one element”. The above finding is expected to have
an implication for the translation of scientific and technological terms.
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PEA T UL 150 SRR S, TEE 20 thed 30 ERAEH, 4G 2Ha RN
P, WITARE R FEA: WP nRDOELTE IR R, =2 S EmiE
W35 B RN S 22 Jo R D 4 7 AR R g SRS, JF SR TS & 2 AL A 20 A
T TR DL AR SO ELANE S B R[] SRMIEFEN, wmET
i 724 R B, [ T 113(Nh). 115(Mc). 117(Ts)f1 118(0g)*5 7L &N
B RE T JEN) S A (2] FEARAYMEI S, sk o g 7
TR RH RN EI, IR AT T S HER R 1Ak T R RRIE F 2 A R I
[3]: XU MV LE, IAETE 5L 1 1900~1933 EAL U R M
VO R T IEIE Y 5 SRR IR [4]; DA A —SSZRIRMERT AT, WFTRZRA T H
1930 fE% 2000 R T FEICRIOFLMBIFL(5]. BRI T IO RIER
MAacad 7 —Enidtk, (MR ANFELRSE, BN HER SR
(1 RGBT RN 5% . A SCHE A 5 850 28 T 0 ORI Rl b, X2
TOER DA I AR ST O AT A2, R AR TR 2 5 A BRI 5t
T, SR TSR ARER R LR, AR ARE R R RE R S
%
2. EEPHLETR

TR I d A B RIS A B A G AR e, AR ik e
i AR TR, R, TR WAL JE A S IR A
Ko XN RF AR B a2 ARIRA T S R e HAR, i
PEH T 48 F 8 2R =M, o E W &R A KR
SIBA TR WG DL REF AR I R Fe 55 T7 T B 7 =F Rl iR . ik
B I A = 5 NP T 5L . A 5 0GB AR 3] — LR B 1)
2 HR, BIREE LTI RRE. H 1868 45, TRERM CGEYINTT) H
WRjE, A fRiEARUN. b5, S PIUaMERan, W T —
ROVEE I . AP BRI 2 R 2 AR A R
M T . (HS P PR EAZOARTE “T0R” HIBRIEEE A LUA R — 5
bR EE R U R DR R AT DR B8, BT RRATRAN T X
15 R HE  [E A A S 7R

2.1, (BN MUFETRERFAME T ERAERER

CREAINTTY (612N ATETT BB AN —B NS, hREEALTER
(William Alexander Parsons Martin, 1827~1916)4% 1%, & [E~AFHZT HAIE
Lot G H IR S R, T 1866 FEAEE PRI SC, 1868
AR FIMESCETIAT, HPERE (BN 2SRV B0k
e EEARES — BN RGN VG T A 2 54 . AERRIE SIN A KT
ITERFEET, BN SR TR NDGESL, AR ERANLY
R R AL T A

E (AT S—8 “WWZIRB” 1) “JRpp3e” —T5d, TER
I T W 42 MOocER, Fracsm B L — DU RB R 7 AT 5 1
WRE, MAA 25 MonERsG 7 “HFa” (UFEHR).
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TRE R EIT R M POE AR T 2R R, BB R T R A
BEAMRAX 25 MOTRANER), HAEEREE LIE 72 B A IR
FIUR MBS, RFE T FRARGHGIATE . I
AR T HA, HEZRMHLTIA, ZUHGYIFERZ MR 8 REEE 7],
T R PLUAE M E T EAM TSR, AR N2 17
N F G 717 R T S

2.2. (LFELFE) Oz THFETRFZERN

ez s )5) (812 dRENEANE — ML TRt s, HNER (BEA
1) REARZ . (IR (“8J57 B S8l ,  “JEB” 722445
WAATCR) T 1871 EAE TR HIE R (2 — i Bz — ki, Hf 22 E(ohn
Fryer, 1839~1928) 13k, %7 (1818~1884)% ¥, ¥ H J&[E 75 /8] (David A.
Wells, 1828~1898) 1) {5 /R al4b 2 58 J2 . ) (Principles and Applications of
Chemistry, 1858) AL =R 77 (F/RFMLE R SR D) o 4 I E 3R
AT B — e b, B AR IS S T OBHNE, B
T T4 ONEERTIN, UL T AER R S T R N SR K 5 R
PERIEN, HAEJRBIR AN 62 FycRIHEAL EAb7 T IMITER, LR T
64 LR .

TE (S i) AR, 2R A IR RGN 4 7087
AR ENR, BRI DTS T e R AR R ), RIS
L B FRH) EE SRR, DU 55 I dr A4 5, BEE 1Bl
JCR DA HIFEAR 9]

R NE R 64 MTERATR RER > (44 7 — BN B 24,
NP EA A BHA R AR BT 7 E BRI, Rk TR ITTR AR
HMEICHIGR R, 82 SIS i [N SR G T A AR, N Ja sk e R A48
Mg—5eft ¥ 2%, (a5 D) AHOMEAS, BRIt 1 a5k
AP E R RE . A PR R, ARGENIZE R ZEAE CRIGZH)
PREEIE: iRz 45, FRLL N [10].

2.3. (LEHZEN) BRTUFTRGZG—[EE

AR (HLFER) —amh, 2] 7T AT, (E R
D% Z, BFBHTRZELRE, RIBE—DRARARE RS, TTRF
YA FIRERES, F— o RmEA R B ANFRDES, AARR
RS2 IR, Pl i — NG bnitE. 1932 4 6 H, AHET HiA ARG
ML AR, ESZHFEIE AL, EESLHRFEMANAT, (e D
(11]F 1933 SERAT, ZASHARCZAT, W) 2808 AR KB T5 % 7 3L (A
i, BRI AS T E B R B — AR SR BRI 121K, BEEA
FEERR R, (i RN EARHESCER e, R TRAE
Frekah, (HIEEA EOREF TRE

Cespdr 2 8D 55— AR PRUE 1T E AT RN,
R COUR” A T 92 RUTERIIFMEDUEY . Bk, TR DGEE S
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IbRiEATESE .

B (a2 5N WA LK, 25 SC b AR 2 OO YR . (it
A RN SR RIS LI RIS S, HH R S E LT
RUFEVERITE G G0R T LRI n R dn 44 R ALIRIL, A2 %)
RIBLAAL AR Y TR B BTk -

3. LERRNFZRREIHIE

BHIEMEY) T SON, FIRKR TR . ATCER DA BRI AL
f P ¥ g I I R, BT AR E LR, A%
HHS A TTCRAT TR, AT . EHFIEW BN AN =AR
AREIEMEZLE GEVINTT) (1868) (fLZ5)5) (1871 (fb2 w4 5t
WY (1933), FHASF AP AT R BE BT, ARIEX =AM
SETUER T SCA BRI P AR R (LI 1), HAN AL e R DAL B B
TR 1) i CRET R BT 2) i CRIENE” R CE
BN BAR; 3) i CTOHUERTE” 1 ML B 4) t “FHERERT
“CERX R AR

3.1. B “EFN” @ “BFN” #E

) FLAAN A LS 5T (R R oo 2R 4 ) IR AR AE 1 BG4 DA
WA (AR TR I AR E . R, R 7 R R 272
o SR, PR LR, FEAFE TR DR AR T
b, FE I (HPEABAN LR BSR4 ) e 3R ) B b, IR R
(MR TR )R, RAETH “EHENL” 11 “BEil”
AR,

RHE GBI (EZEIRY M (hZdr G RN = AR ZAE Rk 2E
RINBFEAMNEAER, 7 24 DMICRMDOFLH “HEHW” B “BET” O
) L % 2) o

X =AREAE R CHRET b AT R, AREIESEIX AR (%
PINITY )25 MNP “87 “30” “857 3N “BET”, HR
2R CEEWT, THEA CRETT BT IO 12.00%, LARIRERITT
B (A2 550 A (i 44 S ) v B =2 P o LA 20 il 29 92.19%
F1100.00% (W3 1).

Tl AENFERT “BEF” BLLA

CEHINTTY 2% 5D b2 4 JE Y
“HET BT L 12.00% 92.19% 100.00%

WEETCR DR A 2B i “ =17 ) B FARRi@sy, bl “R
BT RN MR TR A A R T R R ER, A AR AR AT ] LA

£,
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3.2. B “BiIFAE" @ “FRAE" X

AR = A B AR A T R PR A 4 B U5 1] (R0 I 5G ZR AT IH N 4y
XK, BB BB SRR AN A A DY AR

BN G T E A IH T8, I RRRIN 1O R I R
HPrEZonm RHi&EH 7 1B “Ee” , ERRDHN G S
PRSI T W R X gL 7 RSN —REAIEE )R,
PL “A5” X RYRIE 1R Boron /bo:ron/fIE & /'bo:/, KRB LA “EF
HEET . 8 ML g 7 RUHEN——&)E, BL B X RJETE A Lithium
[MOiom/ K E &/ N/, H “8#” FfE (RBTE - &) FOFRE “#, R
HR” , FEEEERIEARA “IHEEE” « RCXFM A IEA N
X7, SRS BT S,

EVE, BRI A E A SO POEE 2R AE TR EE 5 . “ER” 1
JETE 1 Oxygen s&fa NS YI# LAEAE R SR TR, DUBT “87 FWFR T
VI S R SURTE RIS SRR, PRI Al R ik AR =
o

HIRMHERRE S ENDOERER M E— “Fhn” , AR AL T
REAEWR AL, TR “2BFR” TRETERITES . W C s B

“HR” X PLRIE R Fluorine /florin/ME /T, LA “H7 IX— “Hhr” K

HIm———, DI B RE TV 9 & R s 1.

i FH A ] BRI A SR B TC R I A4 FRORGE 44 o W 887 L “ 87

“CER” A,

a2 RN KRZWH (SR P rgdiEs, Bk, A0y
FEA CGREPINTTY A (A28 I e R BRI VR (LB 22 3 A& 1) (i
VI B 25 N RDGES Y, H 16 Mua RHEFEN#IETE, 110
KSR FERBIET L, 8 MU REHARRERE 4, &A KA B4R
HETEREER TR, (EEE) 1 64 MuRNEFELT, B 49 Mok
KHABEERTE, 6 MUEFHERNE, 1 DR RSB TN IE,
8 ML HR G AR K E 4 -

76.56%
64.00%
9.38%
CREAINITTY (Cfa=22 230 )

mEE R

1. “EiF” M “EE SHExttEE
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X CEINTTY A (s 7D M2 n R DA h “ &7 M “E”
B IR e, AE R B 1, ARREFTUENE B, Y
AT e “Ei” B ERR) L T ES, W (EEgE) el “HFE”
FCAE ORI N E, W RFEA R H RN E” W CHEAE”
AR RES

3.3. m “%ﬂ&,ﬁ” rl:TJ “ﬂgﬁ{{” %g

RV BN “LUEM RREISCIE R [13]. AT R IR A R
M, ESL RN T T TS R, TRAERER T R EN,
AR, HTECE, 2O, HRUEM (esa RN st
RO T REFRINE.

IS A TT R — 26, B (i ) i 92 NITER AN
AR, BEEREITER. BiEeETR. Bk RT R MR E T
WK, LSRG 7 B = A AR T TR B DU AT U LI 5)

SETCEREAT, RPN A SR R F =R 0 578 G
R4, BRGERE TR YR, B (ORI ERRE, ‘K
7 GBI TE O, AR TR, I “HR (R
HRe AR A RO AR A R AR IR TE R 3 AR ()
HATIEE chloros E VR4 o XA AT AR TT R I DUEA BEA R 5%
M. M0 (A 2 R B 11 AN TTER DO RN L <7 1R
FHFE T, T E .

SRITRIGNT, GBI KRR ENIENTCEES, BEETE
IR AR REA B R v, IRIIFHONABE R 2l 2R,
EIANHABARITRRES L, HIERMA RS, XAXFE, RARE.
(a4 R AR T (21D i (AR, Hir
475 AAIFD) » 69 MR EIE TR IS 7 ss, A 1 MR SRR ok
BLOK” PRI, HH R RoR.

FEEEITRINT, FFE,  BUATT) WEFTRA L. (It
PR BHUE T EARIEERITRSLL a7 NWSE, Hl T REERCr
AR, HRFyERTRIE AN “817 , Higoo m Moo R PR i R
R RSO a4 o7 A CpE” o i (a4 R 10 AR RS R
TCRBILL “H7 fwss, N1 NBRIEERITER R LR B T
LUy 7 AR WSS -

grl,  (sEam A BE) rR IR T ER B A4 TR i 55 J A T S L R AR SR PR A
Bk, T CGEPINTTY AR T A MR L, I, AEEIeEi
BRI T H TR TR AR

34. B “FAERK" @ “—FY—FK" BE

HETEE ALt A S, —SRREREN a2 AET; FEUAEdER
WENF)HIE TP A ZA . 87 Bl R — a4, 2] BRI
B, (HRUERAER, TUA TR &7 [14]. 1R A (b2 1)
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PSR i 4 A ST S04 05— B8 AN I PR T e
BT A R P LA AT IEADC Sy, U o
G SR HIIUAR LR A L

CH A IR SRR, X % R TR, SR
FOURDCH, I B8 BT CEET B (URFRED NTRE. 5
“HTEON T L CEET BON BT . CEE BOY “ER OLE 2. I 4
HRET PREERME LN, T CEIATT) ARG EEE,
AL

#2 ‘FERE T —EN—F TER

& 2% 51 (1871) (LA 42 JE ) (1933)

£ i

‘ ) ﬁ%
X1

55 kil

, st 5
t1

o E

G, RN FELAEIHE “FERR” W BN R K
LR, TR 1 A B SOE TR G, BRI TR RR LR

4. WERRBNENBHBEARBRFNE T

YT RBRACAR, BEEER L H T H RS AR R R SR, &
BRI E I it 2 E N, BHEORE R ey T — IR R E
FHES . A2 22 5 5 Wi % (Maurice P. Crosland)ih A, #2418 5 HIRE 70 A BY
T B AR e 1 I 8 DA SR 2 B R SR [15] A 22 Te R (B P2 iy S H [ % b
M 5 5 B AR PRI, L EBHEARER N — AN giss, HEHE
SEAR L TR R 3 ] DU HAR R ARAE R R R A 4

4.1. BEARBNEEFETRSEANTYNERSR

AT RR, AR 2 IR A =R E, R REAIE I, HAl
& E TR T R EYA O A ME S A R A a5 E Y
[16].

W EE B IEA D RS L, AN EE e g . & AR
. 2k B, 8 SR RAENRMA CIRIdE. (T - LEm) 2 “E
i, FEZAES s CORME - B - “ASEZER” s (KLY :
CNEMEHEA, HiE e, IEE AR S5 XA, i HH
F I AR A 8 B o R AR IS AR IE[17], RIS @ eRm L “E 7 N5,
ARSI T R “A7 AWSE, XFREIL TR R

YA SCA LB A S, (A — S B AT e AN [RE S FIR Bl e
EAFEZFEI[18]. Fk, FRRBHEARE “HEL” i, #BuaszE|
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HR AR SR 3 ST R, AR B e B L 5 A L D
MR A -

4.2. BEARBHEEFELFESHREN

22 FEA IR AR B R AL A e R B RSB R A An 7, KER e (fbsfvm
AR RAIEHES, REZERNER TS AE T IOENRENE. “A
FEAR” 3G I B2 B AT R B T BE DL 55 A1 BAT R F AF R 75 ST ML
WG, BFE TIORRENL, WRE 7T RE

RE/RKIEF A T “IEFG T, L rhE 58]
REIATRHERI AN T o "1914548 — N3 AR R AL 2 0 3l (R FE IR 8 b
T EHHRIA G, BT T, RS XS e DL P SOR A
[ ADLEA 7o X0 AR 5 QUGG RIORTE R O 1%
PERR -

4.3. MEAENBEFTEFSERLES

WEETCRAEAMRIAE N, 2 RIS, 8 i i st
BEAFNRA M dr . EA R E SO, BEE “AZBEfR” , hE “H2H
Ao AR ATERIRAL TR, IR ST S DUERIE R SRR 44
A2 LA PEE 7 7 SOF i e gl 7 HARIE =, RAB R

SRS S E R AR EPREE S, R T A A F
Foil oy, T v it Db R R B N T T B YR A T R Bl PAE 1
77 A FAETE . PEBEF IR AN RO R 2 5 [20] . IXMSEA IR & 77 U808
WEIAICEINFE 2R, BOVRAERIERRAES

i SR 280 0 ob> SR A0/ 1B, 4 o Sl 1 B W 71 s 7] P T R
TFEVET S ANIRHORTE BRI Z , B LE E bR RS A5 2
RKEZREM, BOPBHEHARTIES KRR, EFEN, BEHEBRIK
P, MEEA SRR, R E PR LR -

5. &5i%

BHATCIEEE, BEEHICER AR, ToE A R AR Rl S0 0T 1 L
—ARGNE BHEEEATIENE B dr 44 B AT B4 JE o3 o OCE 44 TARR (it
TR, WETTRWFELR “REWL” . “HET L R O —E X —
7R AR SRR RN DU R G, HERE 1AL 22 KRR SR AR TR [ A
TR RE, oAb AR BB R A4 . ERIERIEORIER,
PR E A AR RO, R “ORs” SLQTHT, AWrEEAE K ERRL.
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Appendix 1. Abstract and Keywords in Chinese
W2 TC R U4 K IR AR R A B B B B

WE: ERARORZRMEERE T, HARTE RN S AR AR T ARG
B APET AR ARE LK, SIN T KEMHARE. ETRIEN
R R AR ORI, HOE AR R R s B — D . Ak
BT CGBIANITT)Y (85D Je (bsfan 42 58 N =AF AR L2225
Y8, 2 I W TR GG TSR TT T e e 2 e s DU A A A
o T HAEARNE R AT R IDOE S 2l “REWLT [ CRE”
BAR . W CEEONEY M CERERE” B i oA [ CREL”
HAg. i “FEFRR [ BN R BRI, DU BRI ) #
B PR K

KB (LR, T, BRI, AR
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Appendix 2. fi3RFE
Mize 1. ERARNFBIETER

R (8

4k

P CHEAPINTTY (1868) (fh2%)5) (1871) (fh2Edr 4 JE ) (1933)
1 A E B !
2 A — — A
3 il — piil fil
4 i3 — 0 F
5 i s i il
6 Bk HNE b/ Bk
7 A T % BR A
8 & wHR R €2
9 £z — IR i
10 b — — 7
11 i Wik il M
12 B — & 28
13 5 b iz 55
14 i Wokk 5% 154
15 T g i 3%
16 i T i i
17 A [ SRR £
18 R — — =
19 il KN fil i
20 5 VR 5 5
21 Bi — — i
22 K — % 7N
23 EiN — 1 #
24 i — 3% 5%
25 i A B St
26 2 5 # ki
27 i — $i §i
28 B — 3 2
29 i) i il i
30 22 SE 2 e
31 5 — — %
32 % — — iz
33 fiif (=e] S fiif
34 i — i i
35 LS — R’ R
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Continued
36 i — — !
37 Hn — #n 8
38 £ — pis Fi
39 74 — $k $
40 i} — Bt fi
41 & — e §
42 G| — | $H
43 = — — fi
44 kY — g7 i
45 (24 — a8 #
46 el — El Eil
47 iR FI8R R R
48 i — E 5
49 | — | |
50 ) % £} £
51 B — 7 E78
52 it — fis fif
53 Tt e it il
54 i — — (s
55 o — §& 8t
56 m — 1 58
57 i — R i
58 il — it} il
59 & — — o
60 5 — — %
61 il — — 2
62 % — — 8
63 i — — $h
64 4L — — il
65 5y — g gk
66 ] — % 4%
67 (74 — — 8
68 H — i i
69 % — — 23
70 i — — i
71 e — — w8
72 i — — 85
73 £ — # H
74 ) — 55 85
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Continued
75 Bk — — e
76 H — E7S 2
77 R — k #
78 £ Hé& sl A
79 & W4 & &
80 K KSR K K
81 L — 5 fi
82 H R fit 5
83 B — 2 24
84 % — — $h
85 10 — — —
86 A — — £
87 i — — —
88 i — — 5%
89 1 — — 1
90 &t — &t &t
91 25 — — —
92 il — Sl $ih

Mizz2. “E&" T “BEF” RN

ﬁ%;\\ﬁ%\%jﬁ GRIINIT) (1868) (fb2:%J5) (1871) (2 44 51 (1933)
. 5 #R R &
5 il kS b il
6 Bk HNE b/ Bk
7 A EE=) BAR A
8 & R R €2
9 £z — Uiy i
11 i Wi R Eill M
13 e G B s
14 i ok i fiy
15 i3 B V3 s
16 B Biuf it i
17 A i B £
19 il KN i Eill
20 e VERi 5 5
25 i A $i i
30 BE SE2) 2 B
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